
 
RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
 
RCMP-GRC  
Bid Receiving/Réception des sousmissions  
Attention: Mary Rutledge  
Mail Stop/Arrêt postal 15  
73 chemin Leikin drive  
Ottawa ON K1A 0R2 
 
 

SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries: 
 
THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A 
SECURITY REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT NE COMPORTE PAS 
UNE EXIGENCE EN MATIÈRE DE 

Title – Sujet 
 
Windsuit, Bicycle, Jackets and 
Trousers / Coupe-vent de cycliste, 
blousons et pantalons  

Date 
 
October 3, 2017  –  
Le 3 octobre 2017 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 
 
201801652/B 
 

Amendment No. –  
Nº de la modification 
 
002 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
 
 
Solicitation Closes – L’invitation prend fin    
  
At /à : 14:00 EDT (Eastern Daylight Time) –  

HAE (heure avancée de l’Est) 
  

On / 
le: 
 

October 5, 2017 – le 5 octobre 2017 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST/HST – TPS 
 

Duty – Droits 
 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 
 
Instructions 
See herein – Voir aux présentes 
 
Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
 
Mary Rutledge 
Senior Procurement Officer – Agente principale d’approvisionnement 
 
Telephone No. – No. de 
téléphone 
 
(613) 843-6935 
 

Facsimile No. – No. de 
télécopieur 
 
(613) 825-0082 

    



 
 Solicitation No. – Nº de l’invitation : 201801652/B 

Amendment No. – No. de la modification : 002 
 

 
 
This amendment is raised to respond to questions received during the solicitation period: 
 
Question 2:  
 
Regarding Solicitation Number 201801652/B the bid solicitation documents specify that pre-contract award 
samples need to be delivered within 35 days from request but Canada may consider an extension if, prior to bid 
closing, the bidder submits a justification for the extension request. 
 
We would like to know if there is a possibility to have an extension from 35 to 90 days as we would require more 
than 35 days to make the first pre-contract award sample. This is due to the time required to review the RCMP 
viewing sample, the time required for material delivery, the product sample preparation and the time needed for 
getting materials tested and other reasons. To properly manufacture the pre-contract award sample we require 90 
days. 
 
Answer 2:  
 
The RCMP is not willing to extend the pre-contract award sample time frame to 90 days. We are willing to extend 
an additional 10 days for a total of 45 days. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
La présente modification vise à répondre à des questions reçue pendant la période de soumission: 
 
Question 2:  
 
Selon les documents de demande de soumissions de l’invitation à soumissionner no 201801652/B, les 
échantillons préalables à l’attribution du contrat doivent être fournis dans les 35 jours civils qui suivent la 
demande, mais le Canada pourrait envisager de prolonger le délai si, avant la clôture des soumissions, le 
soumissionnaire présente une justification pour la demande de prolongation. 
 
Nous aimerions savoir s’il est possible d’avoir une prolongation de 35 à 90 jours, car il nous faudra plus de 
35 jours pour confectionner le premier échantillon préalable à l’attribution du contrat en raison, notamment, du 
temps requis pour examiner l’échantillon visuel de la GRC, recevoir les matériaux, préparer l’échantillon et faire 
effectuer les essais sur les matériaux. Pour être en mesure de confectionner correctement l’échantillon préalable 
à l’attribution du contrat, nous aurions besoin de 90 jours. 
 
Réponse 2:  
 
La GRC n’est pas prête à prolonger le délai à 90 jours pour l’envoi de l’échantillon préalable à l’attribution du 
contrat. Elle est prête à reporter le délai de 10 jours, pour un total de 45 jours. 
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